枕草紙

曙

dawn

やうやう
little by little

山際

the rim of the mountains

あかる

become light

紫だつ

be purplish

雲

clouds

細し

thin

たなびく
trail, spread out

夏

summer

頃

period of time

さらなり
needless to say

闇

darkness

螢

firefly

飛びちがふ
fly back and forth, crisscrossing paths

ほのかに
dimly

をかし

amusing, delightful

秋

autumn

夕暮

dusk, twilight

山の端

the rim of the mountains

烏

crow

ねどころ
roosting place

まいて=まして
still more

雁

wild goose

つらぬ

be lined up

蟲のね

the cries of insects (crickets)

はた

(emphatic particle)

冬

winter

雪

snow

降る

fall

霜

frost

炭

charcoal

もてわたる
bring

つきづきし
nice, just right

晝

midday

ぬるし

tepid

ゆるびもてゆく

become tepid

灰がちになる

become mostly ashes

火桶

hibachi

わろし

bad, no good
